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I N S E R A T E  
•e primesc la Adminlstraţlune în 

Braşov şi la  onuätörele 
BIROURI de ANUNŢURI: 

în Viena : la N. Dukes Nachf., 
Hui. Augenfeld & Emeric Les- 
ner, Heinrich Schalek. A. Op- 
pelii Nachf. Anton Oppelik. 
In Budapesta: la A. V. Gold
berger. Ekatein Bemat, Iuliu 
Leopold (V II Erzsöbet-börut). 
P R E Ţ U L  I N S E R Ţ I U  N I L OR :  

o seria garmond pe o col6nă 
10 bani pentru o publicare. — 
Publicări mai dese după tari
fă şi învoială. — RECLAME pe 
pagina 3-a o seriă 20 bani.

REDACŢIUNEA,

A N U L  L X I  Y.

,gazeta« iese înMcire ai.
Abonamente pentru Anstro-Ungaria;
Pe un an 24 cor., pe şdse luni 

12 oor., pe trei luni 6 cor. 
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentru M â n i a  si străinătate:
Fe un an 40 franol, pe ş6se 
luni 20 fr., pe tre i luni 10 fr. 

N-rii de Duminecă 8 franol. 
Se prenumeră la tote ofi- 

oiele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru firaşc\
Âdmmistraţiunea, Piaţa rcaie. 

Târgul Inului Nr. 30, etaşiu 
I . : Pe un an 20 cor., pe şlse 
luni 10 oor., pe trei luni 5 oor. 
Cu dusul în casă: Pe an an 
24 cor., pe 6 luni 12 o., petrei 
luni 6 corone. — Un esemplar 
10 banî. — Atât abonamentele 
oftt şi inserţiunile sunt a se 
plăti înainte.
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Absurdităţi ex officio.
(iS) Nu s’a pomenit mai mare ab

surditate, decât intenţiunea ocârmui- 
rei şi a societăţii maghiare de-a ma- 
ghiarisa peste jumătate din locuito
rii statului. Numai fantasia aprinsă 
a Maghiarului póte crede realisabilă 
o imposibilitate ca acésta; numai 
fantasia lui e în stare a jertfi unei 
asemenea absurdităţi averea, liniş
tea şi buna înţelegere între ce
tăţeni.

Firesce, că absurditatea pusă 
aşa în lucrare în mod forţat, tre
bue se nască multe alte absurdităţi, 
aşa cjicend pe fie-care cp-

Intre absurdităţile amintite sunt 
a-se număra şi şc0lele poporale de 
stat, înfiinţate printre naţionalităţi, 
mai ales pe unde acestea au şc0le 
bune şi peste acésta mai sunt con- 
strînse prin lege a propune în şeo- 
lele lor limba maghiară, fără consi
derare, décá elevii o pricep réu nu.

Décá cei-ce conduc învăţămen- 
tul, precum şi cei-ce esecută dispo- 
siţiunile cu privire la el, ar fi peda
gogi, adecă ar pricepe ce este ins
trucţiunea poporală, nu s’ar dispune 
absurdităţi de aceste, şi décá s’ar 
dispune, nu s’ar esecuta. Dér fiind-că 
nici cei-ce dispun nu sciu ce este 
adevărata instrucţiune poporală, nici 
cei-ce au se îndeplinescă ordinele de 
mai sus, adecă inspectorii şcolari, 
luaţi din tote branşele numai dintre 
pedagogi nu, se comit cele mai mari 
absurdităţi.

Na una, ci o mulţime de co
mune române, cu şcoli poporale 
bune, au se sufere în urma acestei 
acţiuni pentru clădirea „statului na 
ţional“, precum sufere, de pildă 
Chieşdul din Selagiü.

In comuna acesta românescă, 
în care pe lângă 280 fumuri româ
nesc! de-abia se află 20 maghiare, 
înţelepciunea inspectorului şcolar un
guresc a înfiinţat o şcolă de stat 
spre „mântuirea41 sufletelor maghiare. 
Pretextul a fost de-a scăpa aceste

suflete de valahisare, în realitate 
înse inspectorul a intenţionat a pa- 
ralisa învăţământul românesc, care 
înfloria íórte îmbucurător sub fos
tul învăţător şi sub cel actual, am
bii bravi şi demni de comună şi de 
vrednicul ei preot Gavril Meseşanu.

Şc0la de stat ridicată pe banii 
poporului a fost iute gata şi învăţă
torul numit cu plată bună, dér şco
larii de unde să-i ia? învăţătorul se 
perdea în şcola cea mare şi pom- 
posă a statului.

Ce erau se facă, ca se o împo- 
puleze ? Trebuia se găsăscă cu ori-ce 
preţ un defect la şc0la română, cum 
e datina, din puncte de vedere mai 
înalte.

Şcola română înse, graţiă hăr
niciei Chieşdenilor şi bravului lor 
conducător, este nu numai nóuá, 
spaţi0să, vederósá, dér înzestrată şi 
cu tote cele trebuincióse. Nu i-se 
putea afla deci nici o scădere şi 
totuşi i-au aflat una: că adecă co
piii nu încap destul de comod în ea, 
ergo vre-o 40 din ei au se mérgá la 
şcola statului. Poporenii, la rendül 
lor, nu voiau nici unii să-şi dea co
piii într’o şcolă, în care nu puteau în
văţa nimic, deóre-ce învăţătorul de 
stat nu sciea românesce, ér copiii 
nu scieau unguresce. Nu voiau se 
facă din copiii lor nisce idioţi.

A  intrevenit înţelepciunea orga
nelor administrative. Ómenilor li-s’a 
impus a-şi trimite copiii la şcola de stat, 
la din contră au fost ameninţaţi cu 
amende. Omenii nu s’au supus şi au 
declarat, că ei nu vor se-şî pros- 
teseă copiii; să propună aşa-dâră în
văţătorul statului românesce, cum pri
cep copiii, căci aşa dispune şi legea séu 
décá nu, un rend de copiii vor umbla 
în şcola románéscá dimin0ţa, ér ce
lălalt rend după amîacjî; atunci nu 
vor fi prea mulţi elevi într’o şc61ă, 
şi cu toţii vor învăţa neasemănat 
mai mult, decât în şcola de stas. A u 
torităţile administrative însă nu vor 
se scie nimic de acest lucru şi im
pun bieţilor omeni amende şi ese-

cuţii de amende, silindu-i se umble 
pe la advocaţi, ca să-şi scape copiii 
de prostire şi punga de pedepse 
în bani.

Caşul fu arătat la Gherla, ca 
să intervină Consistorul. înzădar! 
Cine a mai yec(ut o ispravă bună 
din Gherla? Omenii stau să iaJumea 
in cap de năcăjiţi ce sunt! Nu pri
cep, cum Episcopul lor îi lasă, se fie 
mânaţi la o şcola, unde nu e cruce, 
nu se face cruce, nici când elevii 
sunt creştini, şi unde se propune 
aşa, încât copiii nu pricep o b6bă.

Unde vor ajunge lucrurile, dăcă 
vor mai dăinui aceste stări bolnăvi- 
ci6se pe terenul instrucţiunei ?

Pedagogi nepedagogi, Consis- 
toriu nepăsător faţă de şeolele sale, 
şi administraţiă volnică, er de altă 
parte popor cu minte sănăt6sa, care 
nu vrea prostirea copiilor săi !

Ce mai material pentru operete, 
decă lucrul nu ar fi atât de tragic!

In  „Reichsrathtí-ul austriac s’a
început alaltă-erl desbaterea asupra provi- 
soriului budgetar. In numele Cehilor tineri 
a [vorbit Pagalc, declarând, că Cehii vor 
vota contra budgetului. Ei nu se tem de 
disolvarea oamerei, dór nici nu doreso 
acésta, fiind că sunt sincer! aderenţi ai 
constituţiei. Nu parlamentul, ci guvernul 
este causa raporturilor nesánétóse de atjl. 
Cehii sunt gata la ori-ce transacţiune şi 
vor da imperiului tot ce este a imperiului, 
în schimb însă pretind sé fie împărtăşiţi de 
drepturi egale. —  Ruténul Wassillco încă 
declară, că Rutenii vor vota contra bud
getului. De asemenea şi pangermanul Ba- 
reuther.

Din dieta ungari
în  şedinţa dela 3 Decemvrie a dietei 

s’a început desbaterea asupra proiectului 
de budget proviaor pe timp de patru luni.

Discusiunea a deschis’o ko«suthistul 
Béla Komjáthy, care în numele partidului 
independent a combătut c’un întreg arsenal 
constituţia del8 67, n’a cruţat nici casa 
domnitóre şi a vorbit şi despre legea na

ţionalităţilor. Ét8, în resumat, ce a cli® 
Komjáthy privitor la legea naţionalităţilor 
şi la casa domnitóre:

Komjáthy: Una diutre creaţiunile cele 
mai mari a ministrului de interne a fost 
legea de naţionalitate (Coloman Szeli: Ce e 
cu ea?)

Komjáthy: S’a speriat de ea d-1 mi- 
nistru-preşedinte ?

Szeli: Nu, dér sunt curios.
Komjáthy : Politica, ce o faceţi aioi, 

oonduce la nimioirea Ungariei. în  momen
tul când naţiuuea maghiară a adus legea 
acésta, s’a făout posibila validitarea politică 
a naţionalităţilor. Acésta este tradiţionala 
politică vienesă, oare n’a vo it ca arborul Un
gariei sé créscá mare, oi oa întărind naţio
nalităţile, să împiedeoe Ungaria în nisuinţa 
ei spre independenţă. Dâcă n’ar fi aşa, cine 
ar crede, că după 34 de ani de guvernare 
în cea mai mare parte a bisericelor din 
Budapesta cultul divin se face în limba 
germană, bursa întrâgă e germană şi co
munele din imediata apropiere a Budapes
tei sunt încă germane? Crearea legii naţio
nalităţilor a avut influenţele cele mai gro
zave în resortul instrucţiunei publice. A ici 
sunt scólele medii ale naţionalităţilor, cari 
cresc în Ungaria pe immioii Maghiarului. 
Avem apoi însăşi hotărîrea ministrului, oare 
teritorialioesce plasézá şc01ele medii aşa, 
încât pe banii noştri orescem inimici ai 
Maghiarilor. Spune, că deşi art. de lege
II. 1848 4ioe espres, oă în Ungaria nu póte 
fi preot acela, care nu scie unguresce, to
tuşi de curénd a fost numit un epis- 
oop, care nu soie o bobă unguresce (Mitro- 
fan SevicI, episcop sârbesc) şi se plânge, 
că în cestiunea liturgiei maghiare guvernul 
nu face nimic.

Atacă apoi pe membri casei dcmnitdre, 
cari n’ar avé niol un simţ pentru intere
sele Ungariei, apoi c}ice: Este aici o ţâră, 
Ungaria, care se închipuesce oă e indepen
dentă, ínsé străinătatea nu soie nimio des
pre aşa ceva. Avem un rege, pe care îl 
împodobesce coróna Sf. Ştefan, dór care nu 
şede în ţâra acésta, ci cheltuesoe în străi
nătate chiar şi aceea, ce naţiunea maghiară 
îi dă pentru susţinerea tronului séu regesc. 
Familia domnitóre nu e amica acestei naţiuni, 
membrii ei dispreţueso pe Maghiar, nici

FO ILE TO N U L „G A Z . T R A N S “ .

Din amintirile unui reporter.
(Lupta mea cu Camorra.)

Ingrozitórea stafie, numită Camorra, 
c&re bântue încă şi astâcjl siguranţa publică 
pe străzii©şi îu împrejurimea'Neapolului, m’a 
luat şi pe mine într’o cji in braţele sale şi 
s’a jucat cu mine, ca cun copil nevinovat.

In străzile, oarî legau bulevardul To- 
ledo ca Sanct Elmo, locuiau muncitorii şi 
ómenii de afaceri, cari veniau îu oraş la 
trébá, séu cari îşi aveau prăvăliile pe To- 
leio. Acolo locuiau şi mulţi Germani şi El- 
veţieni. Streinii oe aveau de gând sé pe- 
trécá mai mult timp în Neapol îşi alegeau 
locuinţa ou preferinţă tot po acolo, căol
ii-se oferia un aspect frumos asupra gól- 
falui şi afară de acésta, pe lângă oă erau 
iftine mai aveau şi avantagiul, că aici pu
teau sé fie în apropierea oompatrioţilor lor.

Pe acéstá stradă mergeam şi eu într’o 
(ji împreună ou un pictor vienes, căutând 
locuinţă. Intr’un loc ne am oprit în faţa

unei case frumóse, care purta inscripţia: 
„Müller, fabricant de piane“ .

La  o ferâstră era o ţidulă, care spu
nea, că acolo sunt odăi de închiriat. Toc
mai ce căutam. Intrarăm şi de-odată ne gă
sirăm în atelierul fabricantului de piane. 
Ne primi însuşi d-1 Müller. El nu era sin
gur. In atelier se [mai afla uu domn şi o 
damă, cari voiau sé cumpere un piano. 
Afară de aceştia mai era de faţă o calfă 
şi noi doi.

D-1 Müller a ghioit îndată, ce oăut&m 
şi ne ruga eé aşteptăm un moment, pănă 
va cânta ceva muşteriilor. După el cântâ 
dama şi conveni, că pianul are un frumos 
ton şi oă este destul de ieftiu. Domnul se reco
manda, ca marohis séu conte şi făcea pe 
aristocratul. El avea inele mari în degete, 
un lanţ masiv de aur la oiasornic şi ghete 
de lac. Dama îşi arăta şi ea, când cânta la 
pian, inelele sale mari cu pietrii scumpe 
strálucitóre.

Térgul se fftoü. March’sul scóse por
tofelul şi plăti arvuna, o sumă fórte mică, 
oare părea a surprinde pe fabricant.

„Trim ite numai pianul în locuinţa mea,

palatul cutare şi cutare pe Toledo şi acolo 
voiu plăti imediat. Am uitat sé iau bani 
cu mine la plecarea de acasă“ .

Domnii plecară şi apoi venirăm noi 
la rénd. Fie*care din noi înohiriâ câte o 
odaie şi plătirăm chiria înainte pe o sép- 
tömänä. Pictorul se şi mutâ în a sa, eu am 
mai rémas la hotel, fiind-că plătisem pen
tru câte-va c île înainte, dér fixaserăm 4 i°a 
când mé voiu muta. D-1 Müller era un om 
voinic, energic, pe care îl ounosciai, cât
oolo, că a făcut armata. El se stabilise de 
curând în Neapol.

A  doua (Ji veni pictorul la mine şi-mi 
spune: „Inchipuesce-ţT, pe d-1 Müller l’au 
tras pe sf0ră ou pianul“ .

Cum se póte?
„E l a trimis instrumentul la palatul 

marchisului. Acesta ínsé nu era acasă. După 
amiacji se duse d-1 Müller singur cu contul. 
Marchisul tot absent, ér astăzi s’a mutat 
din palat ou pian cu tot.

„S ’a mutat? — Curios lucru“ .
„Da, şi oe e mai curios, că nu se soie 

unde s’au mutat“ .
„E i, al draoului“ .

„Şi d-1 Müller te rdgă să vii la e l“ .
Merserăm amândoi spre Sănot Elmo. 

După noi mergea un flăcău, care fredona
o melodie. Acesta a venit cu noi pănă la 
ţinta noâtră, apoi dispăru.

D-1 Müller era desperat. Era prima 
daraveră mai avantagiösä, pe care spera 
să o facă.

„Ladron i! B irbanti! Hoţi şi m işei! 
striga el. „Vă rog veniţi cu mine şi d-v6stră 
d-le pictor, vine şi calfa, să căutăm banda“ .

Eu m’am hotărît fără multă vorbă şi 
astfel plecarăm spre Toledo.

Personele, pe cari le-am găsit se ui
tau la noi miraţi şi spuneau, că habar n’au 
de oeea-ce spunem noi. In mulţimea, care 
se aduna în curând împrejurul nostru zării 
şi pe flăcăul, ce ne urmărise. Intrarăm în 
odăile, unde locuise marchisul, erau göle. 
Noi voiam să aflam, unde se mutase mar
chisul (în timpul nopţii) şi unde a ajuns 
pianul.

Nimeni nu soia să răspundă. Nu ne-a 
rămas alta, decât să mergem la prefectura 
poliţiei. A ic i am fost trimişi dintr’un biu- 
rou în altul, pănă îa sfârşit ni-s’a dat
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nea disciplinară a comitatului, sub preşe- 
diuţa d-lui fişpan conte St. Lazar, a adus, 
sentinţa după, care preşedinţele comitetu
lui central electoral, primarul Hiemescli a 
fost amendat cu 100 coróne, ér secretarul 
acelui comitet, notarul orăşănesc Ilerter 
ou 6 )0 corone. Fóia maghiară din loc se 
bucură, că sentinţa a fost adusă unanim, că 
prin urmare şi cei doi membrii saşi ai co- 
misiunei ar ti recunoscut, că un abus grav 
s’a comis. Din faptul, că şi aceşti doi mem
bri «aşi su votat pentru amendare însă nu 
tr<?bue să urmeze neapărat, cum crede 
amintita fóie, că comisunea a considerat 
şi calificat acea erőre ea „abus grav“ . Din 
contră, îusă-şî seutinţa indică, că lucrul s’a 
privit numai ca erére nu ca abus, care pre
supune şi int^nţiunea. Am avut deci drep
tate la timpul său, când am susţinut, că îu 
caşul acesta nu putea fi vorba de-o falsifi
care intenţionată a listelor electorale.

Nou! tarif vamal german.
Cancelarul german contele de Billow 

a presentat în şedinţa dela 2 Decemvrie a 
„Reichstag“ -ului proiectul noului tarif va
mal. S’a început, aşa-dâr prima cetire a 
proiectului, pentru desbaterea căruia parti
dele sa pregătesc de luni de cjiie.

în  discursul cu care contele Btilow a 
presentat proiectul că acest proiect
este obiectul ce! mai însemnat şi mai re
marcabil al sesiunei actuale şi e resultatul 
unor pregătiri de mai mulţi ani. Proiectul 
a isvorît din necesităţile agriculturei ger
mane şi, ţlnend sămă de tote interesele 
jusie, ţintesce la protejarea şi apărarea agri- 
culturei. Acest proiect e chemat de a servi 
ca armă mai bună la încheierea convenţiilor 
comerciale cu celelalte state.

Spune, că guvernele federale sunt ccn- 
scie de importanţa, ce va avă o astfel de 
problemă asupra vieţii economice a nnţiu- 
nei g e rm a n e , precum şi de greutăţile estra- 
ordinare ale soluţiunei. In cestiunea acesta 
guvernele federale trebue să fie pregătite 
pentru o luptă mare. Se crede însă totuşi, 
că priu acest tarif e dată basa pentru a~se 
crea un bun bastion de apărare a agrieui- 
turei şi comerciului german, dâcă parla
mentul nu va denega ajutorul. Agricultura 
a fost mult timp în grea situaţiune, pe 
când industria şi comeroiul s’au desvoitat 
în ultimele decenii relativ favorabil; din 
causa acâsta agriculturii trebue să i-se dea 
tot soutul şi ajutorul compatibil cu condi
ţiile vieţii economice a Germaniei. Germa
nia nu-i nici stat industrial, nici stat curat 
agrar, ci şi agrar şi industrial de-odată. — 
Cancelarul apelăză în fine la calmitatea 
partidelor şi di ce, că faţă ou străinătatea 
Germania va putâ păşi energic şi în şiruri 
strînse numai atunci, dâcă din discusiunile 
camerei va eşi în relief ideia binelui pu
blic şi ideia naţ;onală.

Secretarul de stat Thielmann esprimă 
speranţa, că deşi vămurile pe cereale se 
vor urca, va fi posibilă încheierea de con-

venţiuni comeroiale cu Italia şi ou celelalt 
state.

Mai vorbi conservativul Schwerin-L6 
witz, combătând proiectul prin care străir.ă 
tatea e direct provocată.

Discusiunea s’a continuat în şedinţi 
dela 3 Decemvrie. Au vorbit Spahn (cen
tru), Richter şi Billow.

Din străinătate.
Jielaţii diplomatice restabilite. 

Ambasadorul frances Constans s’a reîntors 
la Constantinopol săptămâna trecută. Se 
aştepta să fie primit de Sultan Vinerea 
trecută, după Selamlick; un personagiu 
bine informat însă scrie cjiarului „F igaro“ ca 
data de 27 Noemvrie, că primirea va avó 
loc Dumiuecă. Intr’aceea însă Constans a 
avut întrevederi cordiale cu Tevfik-paşa, 
ministrul de «sterne, şi cu noul marele vi
zir, Said paşa. Cestiunea staţionarului „Mou
ette“ a fost regulată cu uşurinţă şi în 
acelaşi timp au fost numiţi şi profesorii 
turci, cari vor face parte din comisiunea 
mixtă la esam°mele facultăţii de medicină 
din Beyrouth. —  Mai este de remaroat, 
că la sowirea lui Constans, intre mulţimea, 
ce aştepta sosirea trenului, era şi patriar- 
chul armean catolic, care de alt fel nu 
avea deprinderea a-se presenta la aseuae- 
uea primiri.

A n iv e rs a re a  S u lta n u lu i.  Lui „Fi
garo“ i-se scrie din Gonstantinopol ou data 
de 27 Noem vrie: „Astăcjl e aniversarea 
nascerei Sultanului, însă acesta este o ani
versare turcésoâ.

Abdul Hamid s’n născut la 22 Sept, 
1842. El n’ar avó aşa dér, de cât 59 ani, 
décà ar fi creştin. Fiind însă musulman, are
61 de anî.

Sultanul s’a născut ia 16 chaban 1258, 
Astă4* e 16 chaban 1319, ceea-ce face 61 
ani bine număraţi.

Luna chaban, oa şi cele-îalte luni tur
cesc!, cu deosebire ramazan, care urmézâ 
după ea, fac pe rend róta anului. înainte 
de 20 ani coresponda cu Iulie al nostru, 
înainte cu 10 ani a oădut în Aprilie. Ètà-ne’o 
acum în Noemvrie. Peste oâţl-va ani o vom 
até îu Septemvrie. Şi atunci cele două ca* 
landare vor coincidă oa cji'e. Diferenţa dd 
va fi decât de 3 ani.

Poporul otoman ţine la calendarul săa 
j pentru a serba nascerea Sultanului. Dér oa 
’ să împace totă lumea, urcarea pe tron 80 
notézá după călindarul nostru. Sultanul 
urmâ fratelui său la 31 August 1876. Dér 
şi ai ol este luptă între cele două mari oă* 
lindare creştine. Pe care să-l urmeze? Ges
tiunea a fost reaolvată contra nóstrá too* 
mai anul acesta. A ici a obţiuut satisf&o* ? 
ţiune Rusia, deşi astronomia nu e pentru 
dênsa.“

I

limba nu i-o învaţă şi chiar despre fiitorul 
moştenitor de tron soim, că nu cunosce 
limba maghiară, el, care va avă să conducă 
destinele Ungariei în viitor. Ungaria d u  e 
stăpâuă pe sortea sa, ea e espusă, ca un 
dar primit, arbitriului şi plăoerei casei dom- 
nitore. Ea n’are armată, agricultura ei e 
în crisă, industria i-s’a nimioit, comerciu 
peste tot n’are, Ungaria stă pe marginea 
bancrutului...

Contele Ioan Zichy a apărat politica 
partidului poporal în oontra ataourilor din 
urmă. Protesteză împotriva acusei, că par
tidul s’a aliat ou naţionalităţile şi n£gă că 
partidul ar fi in ori ce direcţiune promo- 
vătorul tendenţelor reacţionare. în fine de
clară, oă partiiul poporal va fi totdeuna 
adversarul actualului sisten liberal.

La  urmă vorbesce Lovâsây Marton 
(ugronist) contra proiectului.

Secuii şi „Albina“ .*)
întâmpinarea trimisă la „Ellenzék“ , 

reprodusă şi de Dv. în numărul premergă
tor al „Rev. Eoon.“ , a apărut în n-rul 
din 20 ort. al amiutitului diar, í GSÖ muti
lată de tot.

Diu partea polemică nici o iotă n’a 
publicat „Ellenzék“ , oi numai sumele tri
mise bărbatului nostru de încredere din 
Haşfalău şi deolaraţiunea categorică, că 
„A lbina“ nu se ocupă ou ideia de a înfiinţa 
filială între Săcui.

Pe mine nu mă surprinde acéstá ati
tudine a pressei maghiare, pentru-că ea nu
mai pretext cârcă, ca să potă mişca pe pu
blicul şi autorităţile maghiare, oa să sară 
într’ajutorul elementului maghiar din Tran
silvania, împlinindu-i vre-o nouă dorinţă 

specială“ trans lvană.

De mult datézá acéstá atitudine ne- 
Îoială, care prin us a devenit sistem.

Chiar şi la înfiinţarea „Em ke“ -i s’a 
agitat cu influinţa „A lbinei“ , şi de atunci 
în oontinuu tot de ea se fréoá nevoiaşii, de 
câte-ori le mai trebue vre-o căpătuă’ă a 
scăpătaţilor foşti „birtokoşî“ .

In tomna anului 1888, în călătorie 
spre Sibiiu, întâlnind la o gară pe fostul 
meu coleg deputat, XJgron Gábor, carele pe 
atunci agita prin 4 ’are pentru înfiinţarea 
unui mare institut hipotecar în Oluşiîi, careie 
să ţină cont de raporturile „speciale“ ar- 
delenescl şi să împrumute proprietarilor de 
aici sume mai mări decât împrumută insti
tutele din Budapesta, cari nu ţin cont de 
aceea, oă darea de pământ a „birtokoşilor“

*) Nu de mult am a^us o notiţă despre o 
întâmpinare a directorului „Albinei“ d-1 P. Cosma, 
adresată diarului „Ellenzék“ din Cluşiii, In care 
d-sa desminţia faimele mincinóse şi spulbera ber- 
felele, ce s au lăţit cu intenţiune despre activita
tea şi pretinsele planuri ale „Albinei“ faţă cu Sé- 
cuii. D-1 Cosma arată acum în articolul ce-1 re
producem cu titlul de mai sus în numérul ultim 
al „Revistei Economice“, că întâmpinarea d-sale a 
fost mutilată de fóia maghiară, şi espune adevă
rata stare a lucrurilor. — Red. „Gaz. Trans.“

înţelege, că afacerea nu privesce poliţia oi 
tribunalul comercial. Desnădejdea d-iui Mül
ler era la culme.

Plecarăm din nou la palat. Pe drum 
ne întâlnim ou un comerciant elveţian, oare 
era pe Toledo proprietarul unei magazii 
de corale şi-i comunioăi buclucul. El eurîse 
semnificativ şi-mi spuse, oă e informat dej a. 
Apoi îmi spuse la urehee numele unui vic-
oolo şi numărul unei case nu tocmai înde
părtate de Sanct Elmo. Spusei cele aurite 
d-lui Müller şi pornirăm spre viocolo. D-1 
Müller întrâ numai decât în casă. Io  mo
mentul când puserăm piciorul pe prag, 
mi-se păru oă aud sunete de pian

D-1 Müller se repe4i oa nebun pe 
soărî în sus. In primul etaj ne întâmpina un 
domn negricios. Mi-se păru că-i marchisul. 
Uitându-ne mai de aprope însă, ne con
vinserăm că nu-i el. Aoesta nu avea inele 
în degete, avea altfel de barbă, alte haine 
şi o privire forte sălbatică.

El ne îutrâbâ într’un ton aspru: „Ce 
căutăm?“

„Pianul meu este aici în casă !“ stigă 
Müller.

mari nu póte servi drept cheie a valórei 
moşiei, pentru-că de-oparte cheia este în 
general cu 20°/0 mai mică în Transilvania 
decât în Ungaria, ór de altă parte catastrul 
s’a făcut cu conlucrarea birtohoşilor, cari şl au 
taxat rentabilitatea moşiilor mai scă4ută 
decât într’adevăr este, ca să plătâscă con
tribuţie cât se póte mai mică, — şi carele 
între altele sorisese, că „ Albina“ bucuros dă 
împrumuturi hipotecare şi Maghiarilor de pe la 
periferiile naţionale, pentru-că scie,1'că Sécuii nu 
vor puté fi punctuali cu plata şi că va puté pune 
mâna pe moşiile lor, ca apoi sé le véndd Ro
mânilor“ —  i-am făcut imputarea: că „de 
ce scrie el nebanii de acestea, când chiar din 
esperieniă proprie seif, că n u  s u n t adevé  
ra te , pentru-că nu de mult chiar densului î i 
venise într'ajutor „Albina* casé cumpere la lici- 
taţiă. o realitate hif>otecată la ta, din care nu
mai el a avut profit?“ . Er el mi-a răspuns: 
„Nu contra v6stră ara scr’ s eu, ci pentru 
noi, pentru-că atât e de idolentă acéstá iu
bită a mea naţiune maghiară (în ironia : „f-z 
az én kedves magyar nemzetem“ ), încât oa 
să o poţi mişca din loc, trebui sé o împungi 
cu furca de fier, ca pe bivol spăriindu-o ou 
pericul naţional din partea Românilor; dér 
vouă nimic nu vă póte strica acésta, din 
contră numai glorie póte fi pentru voi, că 
aţi devenit un factor eoonomic atât de pu- 
ternio, încât insuflaţi spaimă în co i“ .

Nu voiu să eterni8ez aci şi răspunsul 
care i-l’am dat eu la aceste motive nelo- 
iale. Fapt este însă, oă pressa maghiară din 
Transilvania tot pe acéstá cordă cântă de 
atunci şi a infeotat’nu numai pe publiciştii 
din Ungaria, dér chiar şi pe unii barbaţl de 
stat şi pe -deputaţi, ba astă-primâvară vă
zurăm chiar şi pe un magnat, oontele Es
terházy din Pojon, carele niol n’a v§4afc 
Români, decât numai soldaţi când era ofi
ţer, scoţând o broşură oorteşescă în care 
pretindea să se declare de incompatibili cu 
postul de deputat şi membrii consiliului de 
admiuistraţiune a „A lbinei“ .

In jurnalistică, în adunări generale de 
societăţi culturale şi economice, în parla
ment şi pretutindenea unde se trata de ces- 
tiunî şovinistice, gogoriţa era şi este tot 
„A lbina“ , pentru-că calomnia continuă, în 
urma urmelor, tot prinde ceva.

Ni-se 4ice din unele părţi că să ne 
pară bine, pentru-că cu asta numai câştiga 
putem înaintea olientelei nóstre principale
— înaintea Românilor.

Nouă ÎDsă cu fote acestea nu ne con
vine lucrul acesta, pentru că noi nu voim 
să aparem nici mai buni, nici mai răi decât 
suntem. Afacerile nóstre sunt serióse şi 
serios voim să fie şi apreţiate de tót& 
lumea.

(Va urina.

In afacerea rectificării listei elec
torale a cercului I  electoral al Braşovului, 
oare seim, oă s’a făcut în urma unei erori 
întâmplate la stabilirea definitivă a liste
lor, s’a terminat ceroetarea disciplinară or
donată de cătră ministeriu. Luni oomisiu-

„Ecoo la mia casa“ . A ici nu-i nici 
un pian !“

Deodată se deschiseră două-trei uşi 
şi apărură patru feciori sdravenel. Pe scă
rile, ce duceau în etajul al doilea alţi doi 
feciori.

„Pianul meu este aici în casă !“ ţipa 
d-1 Müller.

„Ecco la mia casa“ —  ţipa celalalt.
Calfa păttunse înainte şi apuca pe 

domnul negricios de gât. In acest moment 
se produse o gălăgie, în oare se amestecară 
voci de bărbaţi şi de femei. Şi sexul fru
mos era representat şi representanta sexu
lui frumos, care mă apuca de braţ şi care 
căuta să mă împingă în jos pe scări, era 
forte puternică.

Cum şi ce s’a mai întâmplat nu sciu 
eeact în töte detailurile, destul, că după 
un scurt interval, ârăşi ne vă4orăm pe 
stradă şi calfa cu mâneca unui surtuc străin 
îti mână.

Domnul negricios şi o damă năpăstu- 
iau pe d-1 Müller şi pe mine să plătim 
surtucul nou, un esemplar de surtuc renu
mit în totă strada. Intr’aceea lumea se

aduna din ce în ce mai multă şi am fost 
veseli când ne-am vă4ut în fine întregi 
(nu sciu calfa, dăoă şi el putea să constate 
despre siue aoelaşl luoru) în atelierul d-lui 
Müller.

Aoesta însă era încăpăţînat şi a doua
4i luâ cu sine 6 feciori voinici şi întrâ din 
nou în casă să-şi sc6tă pianul. M’am ata
şat şi eu. Espediţiuuea înse se sfîrşi tot 
ca cea de ieri. Am fost respinşi cu pier
deri... Se aduna poporul pe stradă. D-1 
Müller ţipa oa din gură de şărpe, noi de 
asemenea. Poporul însă ne lua în rîs.

In învălmăşală se au4’a mereu cu
vântul Camorra! Se şoptea ba ici ba colo, 
că instrumentul musical a ajuns în propri
etatea Camorrei, o „socie'ate patriotică“ . In 
timpul nopţii a fost mutat erăşl din acea 
casă. Streinii, cari petreceau atunci în Ne- 
apol scieau de întâmplarea acâsta şi scieau 
să povestâscă multe şi despre alte întâm
plări de felul acesta....

Eu m’am întors la hanul meu, ce era 
situat lângă Riva, să-ml aduc lucrurile şi 
să mă mut cu ele la d-1 Müller. Un E lve
ţian mă avertisâ, să nu mă mai mut la |

Müller, căci acesta este luat acuma la ochi 
de Camorra“ . Eu însă nu mă prea sinchi
seam de ademenea vorbe şi am anunţat pe 
hotelierul cel gras, că mă mut. Acesta nu 
prea era vesel, căci nu se pntea lăuda ca 
prea mulţi chiriaşi.

Camerierul, un calabres cu ochi fi* 
oleul, me lua la o parte făcu o mutră, ca
o pisică înfuriată şi-mi spuse „oa uo frate“ 
să nu mă mut. Intr’aceea trase un saltar 
dela un scrin şi-mi arătâ o hârtie mur
dară.

„A ic i a fost o ureche“ .... 4ise e‘u<
„Ce fel de ureche?“
„Urechea unui silvicultor, care a lo

cuit la noi şi pe care l’au prins briganţii,
A  trebuit să plătesoă răscumpărare. Bri
ganţii au trimis stăpânului nostru o ureche 
de a lui, cu solia, că dâcă nu plătesce în ; 
curând se vă trimete a doua ureohe şi [ 
apoi va urma capul...“

„Şi a plătit ?“
„Certamente — Elreţianii au plătit“ 
„F6rte bine — acuma în ciudă am s5 

mă mut la d-1 Müller“ .
(D. Z.)
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Prelegeri publice pentru meseriaşi
Comitetul „Asooiaţiunei pentru sprijinirea 
învăţăceilor şi sodalilor români în Braşov“ 
aduce la cunosoinţa publioă, că Duminecă 
J5 Noemvrie (8 Dec.) a. o. se va ţinâ o pre
legere publică pentru meseriaşi, la 4 óre 
p. m. în localul Asooiaţiunei, strada ofani- 
lor Nr. 4, la oare pot lua parte nu numai 
meseriaşii, ci şi toţi aceia, cari se intere- 
fiézá de causa lor.

O tablă comemorativă milenară 
distrusă. Din Leutschau i-se scrie lui „P . 
L “, că tabla comemorativă, pe care a aşe- 
<}at’o societatea carpatină maghiară pe vâr- 
fnl muntelui „Francieo Iosif“  întru amin
tirea mileniului, a fost distrusă de mâni ne- 
ounoscute. Acest fapt — 4*°® »P 'L -*4 —  *■ 
produs indignaţie generală în Scepuş. So
cietatea carpatină a însciinţat poliţia, care 
îşi dă tótá silinţa să descopere pe făp
tuitor.

Kecskemethy şi limba germană. Re
porterul special al cjiarului „Grosskikindaer 
Zeitung“ d-1 Wippchen junior a’apresentat 
4'lele acestea la inspectorul detectivilor din 
Budapesta d-1 Kukoricza, ca să-l intervie
veze în afacerea Kecskeméthy. Dupâ-oe s’a 
recomandat şi a spus în ce afacere umblă, 
d-1 Kukoricza l ’a întâmpinat peraportercu 
următorele ouvinte: „No, da ce ecii despre 
Kecskemétliy ? Pe cât sciu eu, defraudatul a 
oerut în Pragerhof un bilet pentru Grcss- 
iikinda. Spune ce scii ?“ — Rep. „Nu sciu 
nimic“ . —  Kulc. : „A tât scie şi poliţia din 
Pesta. Atunci ce caoţl a ic i? “ — Rep.: „Am 
Tenit sé aflu ceva noutăţi“ . — Zwft.; „Nou
tăţile le sciu jurnaliştii şi nu poliţia, şi apoi 
chiar de a^i sci ceva, d-tale nu ţi-arispune, 
fiind-câ jurnalul d-tale este s^ris nemţesce 
şi aşa dicénd este complice în afacere**. — 
Ew. (m irat): „Cum aşa?“ — Kuli.: „Vecjl 
d-le, decâ Kec.kemethy n’ar fi sciut n^m- 
ţeace, nicî-odată n’ar fi treont frontiera 
roşie albă-verde. Un tâlhar sau defraudant, 
cara nu scie, decât unguresce, nu póte fugi 
din Ungaria, pe când cu limba germană, 
póte m«rge îu totă lumea. Faţă ou Keos- 
keméthy am avut oea mai mare încredere, 
fiind-oă spusese, oă scie numai unguresce 
şi când a fugit, mi-am frecat mâmle cu 
mulţumire, lăsând înadins sé trócá la mij 
loc 3—4 óre pănă am pornit cercetările. 
Ce sé vecii însă, kérem alásan, vulpoiul 
»oiea nemţesce ca apa. Cine dracu a sciut’o 
wta? Eu îţi spun, că în interesul casselor j 
statului tóté jurnalele şi cărţile germane ar 1 
trebui interzise şi ori-ce funcţionar, înainte 
de-a fi numit, ar trebui esaminat cu privire 
la necunosciuţa totală a limbei germane, 

’ itancl am pute avé prospecte a prinde pe 
toţi defraudanţii, dór a$a, cum să umble 
poliţia uugurescă în totă lumea cu limba 
setai după defraudaoţl ? Teringete !“ Etă ce 
a aflat mai nou reporterul dela „Grosski- 
kindaer Zeitung“ despre Kecskeméthy.

Testamentul papei. Corespondentul 
din Roma al diarului „F igaro“ scrie, că 
(iapa şi-a făcut disposiţiile testamentare, 
Műgénd între averea sa personală şi în
tre averea, oe o are ca pontifioe. Cea din- 
U'ö a lichidat’o deja în viaţă, împărţin- 
du*o între cei cinci nepoţi ai săi, ér pen
tru a doua lasă trei cardinali ca legatari, 
dintre cari unul este secretarul de stat. Cei 
H legataîi vor avé «ă respeoteze disposi- 
ţiunile testamentare, cari sunt încă secrete 

Iţi un le cunósoe nioi însu-şî Rampolla. 
Afară de aoeştia p*pa a mai numit trei 
jralaţi oa esecutori testamentari „F igaro “ 
Mmintesoe cu acéstá ooasiune pretensiu- 
lile nepoţilor lui Piu IX  faţă ou statul 
italian, ca cari s’au făcut de rîs după mór- 
k unchiului lor. Se scie, că statul italian 
ire elocat în budgetul său 3 milióne lire, 
ţe cari le ofere anual papei ca despăgubire 
fentru seoularisarea statului papal. Aoéstá 
ramă tnsă a fost refusată consecuent de 
papa şi statul tot la oinci ani o retrage pe 
motiv de prescripţiunî. Ei bine, după mór
iéi lui Piu IX  nepoţii lui au avut idea 
liazlie, de-a reclama miliónele refusate. Se 
înţelege, că fără succes.

Rugare. Societatea „ Petru M aioru 
rógá pe toţi acei domni, la oari din întâm
plare s’ar afla cărţi împrumutate din bi
blioteca sa, oa în timp de 8 4^e dela 
acéstá publicare să le reînapoieze recoman
dat pe adresa Moinâr u. 20 I I  10. La cas 
contrar toţi acei domni vor fi provocaţi 
publice cu numele. —  B u d a p e s ta ,  28 
Nov. 1901. Comitetul societăţii.

Monumentul lui Heine. După ce nu 
s’a găsit încă oraş în Germania, care să fi 
acordat un loo pentru un monument lui 
Heine, i-s’a ridicat în fine un monument la 
mormântul său din Paris. Despre serbarea 
desvălirei, care s’a făcut cjilele acestea 
„Judisches Volk*bIatt“ din Viena scrie ur- 
mătorele: „Geniul poporului jidovesc era 
şi el de faţă la mormént, el era invi- 
sibil şi tăcut, toţi simţiau însă presenţa lui. 
El stetea în rândurile din urmă, căci nu 
era invitat, ci numai tolerat. Cu jale şi a 
pironit privirile în pământ, căci unul din
tre cei mai buni fii ai săi era aici sărbă
torit, el însă nu înţelegea discursurile bom- 
bastioe şi ochii lui rătăciau căutând ceva. 
Când va învăţa poporul jidovesc a-şi săr
bători în mod demn pe ómenii săi mari ?“

Din conacul serbese. îa  Serbia sunt 
0răşi la ordinea cailei neînţelegerile dintre 
rege şi regină şi din conacul din Belgrad 
transpiră sciri, oari dovedesc, că regele 
Alesandru nu se simte de loc fericit în ur
ma căsătoriei, ce a încheiat’o cu Draga. Se 
scie, că regina Draga, în contra voinţei po
porului sârb, voia cu orî-oe preţ, ca fratele 
său să fie proclamat de moştenitor al tro
nului Serbiei. La  început regele însuşi 
părea, că înclină pentru acéstá voinţă a 
reginei, văcjend însă agitaţiunea ce dorn- 
nesce în regat, s’a înpotnvit ou totul. Se 
4ice, că din causa acésta neînţelegeri se- 
rióse au isbucnit între rege si regină, ba 
fiarele străine au anunţat eliiar, oă scene 
furtunóse s’au petrecut între oei doi soţî, 
şi că regina Draga ar fi primit chiar o 
palmă dela soţul său. Dér se mai 4’ce» 
regele ar avé o mare atracţiune faţă de-o 
soră a reginei, nevasta unui bancher din 
Belgrad şi care ar fi o femeie cu aspira- 
ţiuni mari. Ea şi-a părăsit chiar bftrbatul 
şi s’a dus la conac, unde se 4 i°e> oă re
gele Alesandru a primit’o fórte afabil şi 
bucuros i-a asoultat plâugerea contra băr
batului său. Regina Draga, din fire fórte 
gelósá, a luat în nume de rău acésta re
gelui. Cu atât mai puţin póté să fie pe 
plaoul reginei atenţiunea tot mai mare ce-o 
dă regele Alesandru prinoesei Jelena, des
pre care se 4*ce> că e o frumuseţă. Ca tóté 
că soirile acestea sunt răspândite de duş
manii reginei, totuşi decă numai y i0 din 
ele sunt adevărate, nu este imposibil, ca 
a cartea sârbâscă să se întâmple a^I mâne 
un divorţ.

Crudelităţi germane. Sa scrie din 
Berlin, oă în Kamerun au dat în judecată 
pe mai mulţi oomeroianţl germani, pe mo
tiv, oă au comis orudelităţi îu potriva N e 
grilor. Astfel oomerciantnl Wittenbach, 
oare a tras în ţâpă pe un Negru, a fost 
condamnat la cinci ani temniţă, comercian
tul Keltenioh la trei ani temniţă, fiind-oă 
a turnat petrol pe mâna unui Negru şi 
apoi a aprins’o, $i pe comeroiantul Hăb§- 
loop la opt luni reolusiune, fiind că a scos 
ochiul unui Negru.

Mâncat de lupi. Vasile Stoian din 
Verebeş (Ciuc) durmia cu oile într’un grajd 
afară de sat. în tr ’o nópte se trezesce şi 
aude, că oile, pe oare le avea afară, suntîn 
mare vrajbă. Ce s’a îutemplat? Stoian ore- 
dea, că sunt toţi şi esa afară, când colo ce 
se vec^I? Un lup sfăşia tocmai o óié. Stoian 
sare la lup ou ciomagul, oe-1 avăaînmână, 
dér la urletele lui, étá oá vin alţi lupi 
sărind asupra lui Stoian, l’au sfâşiat. C io
banul, oare eşise şi el odată cu stăpânul 
său, a avut atâta timp, ca să scape ărăşi în 
grajd. Dimin0ţa, când a ej?it, n’a găsit de
cât hainele şi ciolanele stăpânului. Afară 
de acésta lupii au mai mâncat şi opt oi.

Avis. Publicând scrierea episcopului 
frances Emil Bougaud, tradusă de Salba, şi 
întitulată Mama sfântului Augustin, eu n’am 
rîvnit la nici un căştig material, de aoeea

am şi statorit preţul oel mai mic posibil 
pentru o carte aşa voluminósá, 8° 494 pag., 
adecă 2 coróne. Aoum însă, după-ce soco- 
téla definitivă a tipografiei a întrecut cu 
mult suma prevăzută de mine, aşa oât din 
preţul statorit nici în oaşul oel mai bun nu 
aşi puté acoperi tóté îndatoririle luate, mă 
▼ăd necesitat să mai ridic preţul cărţii cu
o corőná. Anunţ deoî şi pe acéstá oale, că 
dela 1 Ian. n. 1902 „Mama s-tului Augustinu 
de E. Bougaud, va costa, broşată: 3 co
róne, legată elegant în p â n z i: 4 coróne, plus 
porto postai (80 bani). Ca să se scie. — 
B l a ş i ü, 3 Dec. n. 1901. — D r. E.Dâianu, 
profesor.

D in  Satulung a dispărut 4 'lel0 tre- 
oute un câne frumos de colóre négrá, rassă 
Neufonlander. Aflătorul anunţându-1 la ad
ministraţia diarului nostru, va fi remunerat.

Concertul Reuniunei române de 
cântări.

Braşov, 4 Decemvrie n.

Eri avurăm ocasiunea a asista 1a un 
concert distins. D-1 dirigent de musică 
George Dima oultivă printr’o musioă bună 
simţul publicului pentru acésta sublimă 
artă. Şi publicul póte să-i fie mulţumitor. 
Bagheta din mâna sa pare a fermeca nu- 
mărosul cor compus din cântăreţi şi cân
tăreţe bine eseroitaţî, ou voci frumóse şi 
duiőse.

Ce să lăudăm mai íntáiü din intere
santul şi variatul program? Să le luăm mai 
bine de-a rândul.

Primul cor mixt a capella din „trei 
cântece de Hauptmann“ şi adecă cântecul 
^Bradule, voinicule“ s’a distins printr’o in- 
tonaţiune ireproşabilă. A l doilea cântec în
cântător şi mai viu : „Gând vrea o păre- 
°he“ , a fost- eseoutab o’o minuţiositate ui- 
mitóre, ér ultimul eânteo melancolic „V in ’ 
mugur blând“ a fost cu efect nuansat.

Nr. I I  „Trei cântece de Beethoven“ 
pentru alt (d na Maria Dima) ou acompa- 
niare de pi&no (d-1 George Dima). Coope
rarea acestei păreehl cu pricepere şi ou 
simţ atât de fiu musioal, promitea dinainte
o adevărată plăcere auditoriului. Dómna 
Maria G. Dima, deşi s’a luptat o’o uş0ră 
indisposiţie a vocei, a captivat ca în tot- 
déuna publicul printr’o nobilă concepţiune 
şi o frumosă oredare a clasicelor cântece. 
A cântat din inimă şi a pătruns la inimă.

Nr. IU . (Două cântări religióse pen
tru cor mixt de Gevaert şi de K iriac) 
ni-au dat o frumósá musică bisericéscá, 
mai ales corul al doilea cu fuge „Aucjl 
Dómne glasul meu“ , cu tóté greutăţile, oe 
le oferea, a fost esact eseoutat.

A urmat „Trio de Beethoven“ op I 
Nr 3 (0. moli) pentru violină, violloncello 
şi pian : d-nii Linz, E. Lemenyi şi în lo- 
oul lui Richter, d-1 R. Lassel. Distinsă mu
sică de cameră excelent eseoutată, păcat 
numai că pentru musica de cameră sala 
puţin acustică e prea mare. D-nii Linz şi 
Lemenyi s’au distins prin fineţa predării, 
d-1 Lassel a acompaniat cu dibăoia-i probată 
şi cunoscută.

Balada poporală „Brumărelul“ de Ia- 
cob Mureşianu, pentru cor mixt ou soli şi 
acompaniare de piano, a plftout fórte mult. 
A  fost cântată ou vervă şi a redat o’nn 
rar efeot gingăşia musieei poporale române. 
Tinerii solişti, d-ra Haretma Nemeş şi d-nul 
N. Oancea, s’au purtat fórte brav, cea<iintâifl 
în frumosul solo de sopran al garoiiţei, ér 
cel de-al doilea în solo bariton al brumă- 
relului. Balada a fost furtunos şi îndelung 
aplaudată, aţa că a trebuit să fiă repetară. 
Acompaniarea Ia piano a avut’o d-ş6ra 
Eleonora Dima şi şi a resolvit problema 
ou multă abilitate.

In cântecul Acélaidéi de Beethoven 
a esofdat d-1 V. Popovicî cu tenorul său as
cultat de public cu atâta plăcere. E l fu 
viu aplaudat şi a repetat cântecul.

încheierea a făcut’o vesela „horă Do- 
brugéná“ , poesie de V. Alesandri, musică de 
regretatul N. Popovici, cântată de corul 
mixt ou mult simţ românesc.

H.

SCIRi ULTIME.
Varşovia, 5 Decemvrie. Studen

ţii poloni au făcut demonstraţiuni 
în potriva Germanilor. L a  consula
tul german s’au spart tote feres- 
trile.

Paris, 4 Decemvrie. In decursul 
discusiunei budgetului armatei Mas• 
sabuan a <̂ is, ca deşi nu crede în des* 
armare, totuşi după conferenţa dela 
H aga ar fi bine se se pună cestiu- 
nea, că ce politică esternă face acjî 
Prancia. Massabuan cjise, că politica 
lui Jules Ferry a fost alianţa cu Ger- 
manîa. Nu me tem a esprima acest 
nume —  adause el. „Matin:t comen
tând discursul lui Massabuan c|ice, 
că nu crede ca Ferry se fi voit vr’o- 
dată a încheia alianţă cu Germania; 
e sigur înse, că dela 1870 cuventul 
Germania acum s’a audit pentru prima 
6ră de pe tribuna camerei.

Pretoria, 4 Decemvrie. Botina cu 
membrii guvernului bur şi cu 1800 
omeni se află în Klipstafel (lângă 
lacul Chrissi). Prisonieri buri spun, 
că Botha vre se lupte mai departe, 
înse omenii lui se opun.

A, JE. I .  O. V . Sunt oele cinci v o 
cale din alfabet, dér puse aşa lângă olaltft 
serviau odiniórá ca devisă ímpérátóscá în 
casa Habsburg, oum servesce astă4l devisa 
„V . U .“ (viribus unitis) a aotualului mo- 
narch austro-ungar, séu devisa „N. S. D .u 
(Nihil sine Deo) a Regelui Carol. — A. E. I.
O. U. însă se interpreteză în diferite feluri. 
Unii 4ic, oă íusemnézá „A lles Erdreich Ist 
Oesterreieh Uuterthan“ (Tot pământul este 
supus Austriei), alţii o interpretézá aşa: 
„A ller Ehren Ist Oesterreieh V o ll“ (De tóté 
onorurile este Austri» plină). Sunb unii, oari 
dau acestor cinci vocale o interpretaţie la- 
tinésofí, 4>când, oă ínsemnézá: „Austria 
Erit In Orbe Ultima“ (Pe pământ Austria 
este nemuritóre) séu „Aushriae Est Impe-

I rare Orbi Universo“ (Austria este stăpână 
pe tot pământul).

Un diamant albastru. De curând 
un neguţător de petrii scumpe din Ame
rica a reuşit a-$î procura un diamant al
bastru. In urma acésta o mare emoţiune a 
cuprins societatea avută din New-York. 
Diamantul a fost plătit cu 1,250,000 franci 
şi a fost transportat ou estra-ordinare pre- 
cauţiuni. Fericitul său posesor a fost în
tâmpinat la debarcader de unul din con
fraţii săi, care i-a oferit 1,760,000 de franci 
pentru acest faimos diamant albastru. Dér 
nu i-l’a dat. Milionarii oraşului rivaliseză 
în a-şi procura aoésta pétrá soumpă. Se 
4ioe, că Vauderbilt vré să-o cumpere pen
tru soţia sa, dér nu o va puté dobândi mai 
eftin, decât cu două milióne şi jumătate. 
Neguţătorul, oare a ajuns în proprietatea 
diamantului, are de altfel dificultăţi ott 
vama, oare nu oere pentru pâtră mai pu
ţin de 125,000 de franol.

Proprietar: Dr. Aurél M ureşianu• 
Redactor responsabil: Traian H  Pop»

Biuroul advocaţilor asociaţi.
C. Rădulescu,

fost procuror şi judecător de tribunal, şi

Nicolae Andrei Popovici,
doctor în drept, tost magistrat, 

se angajâză a pleda înaintea tuturor ins
tanţelor judecătoresci din România, 

procese de ori-ce uatură, eseoutări 
de hotârîrl şi creauţe.

B u c u re sd , strada Smârdan 53.

ooooocooooocooo®oooooocoooooooo

Dr. Sterie ÎT. Ciurcu
X. Pelilkangasse. — N r. 10. Viena  

C o n s u l t a ţ i u n I  
cu celebrităţile medicale şi cu specialişti dela 

facultatea de medicină din Viena. 
OOGOOOOOOOOOOOO*»OOOOOOOOGOOOOOO
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Dela „Tipografia Â. Mureşianu“ 
din B raşov,

se pot procura urmátórele cârţi:
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

Scrieri istorice.
M em orii din 1848— 49 de Vas. 

Moldova», fost prefect al Legiunei I I I  în 
1848— 49. Preţul cor. 1 (cu posta cor. 1.10)

„Colonel JDavid baron Urs de 
M arg ina  la Solfermo şi Lissa“, inte
resanta şi eminenta conferenţă, ce a ţi- 
nut’o d-nlil colonel c. şi r. Franasc Rieger 
în reuniunile militare dela Braşov şi 
Sibiiu. Broşura conţine şi doué porirete 
bine reuşita ale baronului Urs, unul din 
anii de mai înainte, când încă era major, 
ér altul din timpul mai reoent; mai con
ţine şi o hartă a Listei, cum şi ilustraţiu- 
nea mormântului eroului nostru. Preţul 80 
b. (plus 6 b. porto.)

„Pintea Vitézid“, tradiţiuni, legende 
şi schiţe istorica, de Ioan Pop-Reteganul. 
Cea mai completă scriere despre eroul Pin- 
tea. In ea se cuprind forte interesante tra- 
diţiunî şi istorisiri din tote părţile, pe unde 
a umblat Pintea. Preţul 40 b. (cu posta 46 b.)

„Rom ânul in  sat şi la 6ste'i . 
Aoesta este titlul unei nouă cărticele, ce 
d-1 Ioan Pop Reteganul, cunoscutul şi meri
tatul nostru scriitor poporal, a dat litera
túrai române. Preţul 20 b., cu posta 26 b.

„ D a v id  A lm â ş id n u w, schiţe bio
grafice de Ioan Popea. Broşura acésta, pre- 

entă şi multe momente de însemnătate 
sstorică. Preţul 60 b. (cu posta 66 b.)

VM efteoc iu n i f u g i t iv e “ la cap. I  din 
cartea lui Dr. Réthi László întitulat nA z 
oláh nyelv és nemzet megalakulása-', scrisă 
de Arghirobarb. Preţul 40 bani. (-j- 56 p.)

V ia ţa  ş i o p e v ile  l u i  A n d r e iu  M u 
re ş ia n u , studiu istoric-literar de Ioan Ea 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Blasiü. 
Preţul 2 cor., plus porto 10 bani. Venitul 
carat al acestui op se va contribui la for
marea unui fond pentru Internatul prepa- 
î andial din Blaşiă.

„P e n t r u  m e m o r ia  l u i  A v r a m  
2a,ncu*, Mp îul dat cătră ministerul de iu» 
terne D. P a re z i prin d l  Dr. Amos Frâncu 
în causa fondului pentru moni!mentül lui 
Iaucu. Preţul este 1 coronă. In România 
2 lei plus 5 banî porto.

Lupta pentru drept de Dr. Rudolf 
de Ihering traduc-re de Teodor V. Pácá
ban. Preţul 2 cor (-}- 10 b. port ■).

„Ieranul rom ân şi ungur din  
Ardealu, studiu psihologici poporal de 1. 
Paul. Preţul 1 vor. ( - f  5 b. porto).

Mănăstirea Putna  în Bucovina de 
iraclie Porumbescu. Preţul 20 b. (-}- 3 b. 
porto.)

*

„Castelul d in Cârpa,ţi^, roman din 
vieţa poporului român din Ardeal, de Jules 
Verne, tradus de d-1 Dr. V ictor Onişor cu o 
prefaţă de Dr. Eliă Dăianu (Tiparul „T ip o
grafia“ societate pe acţiuni Sibiiu). Se află 
dz vencţare la Tipografia „A. Mureşianuu 
Braşov. Esemplarul broşat ediţ. poporală 
1 cor. 60, broşat ed. de lux 2 cor 40 (plus 
10 b. porto), legat 4 cor. (plus 20 b. porto). 
O carte forte interesantă, care n’ar trebui 
să lipsescâ de pe masa nici unui Român.

*
„Clipe de repaus* de Sorcovă. Un 

volum elegant, care pote ooupa Ioc pe ma
sa ori-cărui salon. Preţul 2 corone (Pentru 
România 2 L e i 50 bani) porto estra. Cre
dem a fi de prisos a mai recomanda în 
special acestă nouă apariţie literară. In 
acest volum găsim un limbagiă frumos ro
mânesc şi nişte povestiri scrise cu atâta 
spirit, încât cartea odată luată în mână, 
nu o mai pui jos, pină nu ai cetit’o totă 
Se pote procura Li Tipografia A. Mureşianu 
pe lăngft trimiterea preţului indicat plus 
20 bani porto.

„ Carnetul lioşuu, o interesantă no
velă nihilistă, tradusă din germană de Moşul. 
O broşură de 104 pagini, format octav mic. 
Broşura oferă o lectură uşoră şi distractivă. 
— n Moşul* ej cunoscut cetitorilor noştri din 
numărosele sale lucrări publicate în foiţa 
diarului nostru. Ppreţul cu posta 60 bani.

t '«3 iS 3 «"8 «ÎSQaSa.

Din 4 Decemvrie n. 1W01.
iienta ung. de aur 4 '/0....................118 55
Renta de eordne ang. 4u/0. . . . 94.— 
lajpr. căii. fer. ung. în aur 4y2°/o 121.90 
iznpr. căii. fer. ung. în argint. 47 ,%  100.60 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.—  
Bonuri rurale ungare 4%  . . . .  93.15 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 93.— 
Impr. ung. cu premii . . . .  17525 
Losurî pentru reg. Tisei şi Reghedin 146 80
Renta de argint austr..........................99.—
R en ta  d e  hârtie  austr......................... b8.^5
Renta de aur austr.........................118.80
Losurî din 1860............................... 140.60
Acţii de-ale Băncei austro-ungară. 16 05 
Aeţii de-ale Băncei ung. de credit 661.—  
Acţii de-ale B&ncei austr. de credit 650.50
Napoleondori....................................... 19.05
Mărci imperiale germane . . . . 117.15
London v is ta ................................... 239.35
Paris v i s t a ....................................... 95.171/,
Rente de corone austr. 4%  • • • 95 85 
Note italiene . . . . . . . .  93.20

J acob L. A dler & Tratele
societate de bancă în comandită, 
~ —  B i a s o v .

Capital deplin versat: 800.000 Corone.
societar comanditar s

Banca comercială pestană ungară în Budapesta
(Pester Ungarische Commerciaibank in Budapest.)

versat: 30,000.000 c. Fonduri ße reservă: 24,000.000 Cor.
Ramuri de afaceri:

Escompte <|® « « w i  interne şi esterne sub condiţiunile cele mai avantagiôs. 

Efecte de totfelul s ë  c u m jie ră  şi s ë  v ê n d  după cursul oficios de di.

Losurî trase hârtii de valore sortate « r
Cupono së rescumpërà liber de orî-ce provisiune.

M f m p f l p  s * s o r t e  d e  b an î s t r e in i  s e  e u m p e r ă  şi s e  v é n d  în tocmai 
lT lU llt/U -C  după cursul oficios de d.'-

Chèqurï şi accréditive së edau pe tôte pieţele europene şi transocianice. 

Lombarduri pe hârtii de valôre se  d a u  pe lângă interese corespundëtôre.

A  Q1 c m r n r t  losurî şi acţii, contra perderei în cas de sortare încă se p r i mesc ,  
x x o l g  U.1 d l  1 'j'arifa de premii la cerere se dă separat.
r i û n i i r i û r ï  se primesc spre fructificare  în formă de Con o-Curent séu pe ter- 
J J C p i l I l t î I l  mine fixe.
T )p n n < 3 ltp  ^  hârtii de valore şi documente spre administrare, spre păstrare şi în 

formă închisă, së primesc pe lângă o taxă neînsemnată,

Promese se edau pentru tote tragerile. T ra g e r i l e  se revidézà gratuit.

Tote hârtiile de valore, cari conform prescriselor militare sunt admise pentru :

W  1 autiuni de căsătorii militare
la put^m procura ntocmai după cursnl eventual de di.

Cu privire la c o n ve rt ire » (schimbarea) la hârtii de valore, pentru cauţiuni de că
sători îmtlitare deja esistente în alte hârtii de valore mai sigure şi mai rentabile, suntem gata 
a da orî-ce în formaţiuni, precum şi a lua asupra nostră convertirea pe lângă condiţiunile cele 
mai avantagiose. 20 - U0.(242)

In Restauraţia FQRKERT
Strada Têrgul boilor 

oo au sosit oo  
Bere Münchner« Löwen
bräu şi Steinbrucher.

8—(J.33K

CupsuII pietei B r a ^ o v .

Din 5 Decemvrie n. 1901.

Bancnota rom. Cump. 18.92 Vend. 18.96 

Argint román. Cump. 18.30 Vend. 18.34 

Napoleond’ori. Cump. 19.— Vend. 19.06 

öalbení Cump. 11.30 Vend. 11.40

Ruble Rusescl Cump. 127.— Vend. 128.—

Márcí germane Cump. 58.60 Vend. — .—

Lire turcescl Cump. 10.70 Vend. — .—

Soris. fonc. Albina 5% 100 Vend. 101.—

Sz. »253-1901 
tíkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogaraai kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság közhírré teszi, begy 

a „Furnica“ fogarasi tak -pénztár végrehajtatóoak Bála János végrehaj
tást szenvedő elleni 178 kor. tőkekövetelés és jáiul  irát-ti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. ,‘áiásbiróság) terüle
tén fekvő az oláh-ujfalusi 866. sz. tljkvben Bratu Máté és neje Szávu 
Kiva, Ootusia' Agifta ezül. Balu és Baki János nevén álló 1642/1 hm. 
ingatlra 7 kor., 1805 hrss. ingatlanra 6 kor, 1806 hrez. ingtlra 6 kor., 
a 372 sz. tljkvben Folea Dionisie. Dindeal György Miklós és neje Filip 
Nutza, Bratu Máté és neje Száva Kiva, Telea Nicolaene, Özv. Radu 
Györgyné, Filip Dávid nevén álló 1666, 1672 hrsz. ingtlra 100 karban, 
a 469 sz. tljkvben 298, 299 hrsz. egész ingtlra 320 kor.-bán, a 374 sz. 
tljkvben A f  1 rdaz. 1680, 1688 hrsz ingatlanra 24 koronában ezennel 
megállaoitott kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fenaebb 
megjelölt ingatlan az 1901 évi December hó 3!-ik napján délelőtt 9 órakor 
Olábujfalu községében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beosárának lOo/0-át 
készpénzben, vagy az 1881- L X  t. ez. 42 §-ábaa jelzett, árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 ón 3333. sz. alatt kelt igaz« 
ságűgymiuiazteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékkópes érték papubaa 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: L X  t. ez. 170. §•* értei 
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

Kelt F o g a r a a o n ,  1901 évi Szeptember hó 4-én.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság SCH UPITER,
339,1— 1 kir. aljbiró.

Sz. 11377— 1901.
ukvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jár.*biróság mint tíkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Turcu János végrebajtatónak Oancsa Sosana férj. Stroja Jánosoé végre
hajtást szenvedő elleni 140 korona tőkekövetelés és járülókai iránti vé
grehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbíró
ság) területén fekvő a breázai 2. sz. tljkvben foglalt Oancea C>reaD Já
nos, Oancsa Dnmitru a Jánosé, Oancsa Safta Georgeana, kiskora Grecu 
Anna, Kiana József és Oanosa Susanna nevén álló A f

84 
384 

462/2 
467 
611 
791/1 
940/1 

1106/1 
1133/2 
1294/2 
1445/2 
1641/1 
1647/2 
1856/2 
1859/3

hrsz. ingatlanra 320 kor. 2007/2
2035/2 
2138/2 
2233 
2284/2 
2557/2 
2784/2 
2779/2 
3088/2 
3333/2 
3761/2 
8849 a/l 
3849 b/1 
3853/2

74
19
14
14
13
7 
9
8
3 
6 
5
4

14
5

hrsz. ingatlanra 26 kor,
6 »

10 „
8 «

19 » 
21 , 
62 „
222 „
10 f
20 , 
24 „ 
58 , 
58 „

' 6 .

koronában ezennel megállapított hí-
kiáltásí árban az árverést elrendelte és hogv a fennebb megjelölt ingat
lan az 1902 évi Január hó 3-ik napjának délelőtt 9 órakor Breázan meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
készpénzben, vagy az 1881 évi L X . t. ez. 42. §-ban jel

zett árfoiyan' mai számított és az 1881. évi November hó 1-éa 
3333. sz. alatt kelt ioaxságíigy miniszteri rendelet 8-ik §-ban kije 
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881 : LX . törv. ez. 170-ik értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított s abályszerü ölismarvéayt átázol 
oáitatni.

F o g a r a s o n ,  1901 évi Szeptember hó 15-én.

A. kir. jbiróság mint íkvi hatóság. Schumter,
314,1 — 1. kir. albiró.

TT X S .
Prenumeraţiunilo la Gazeta Transilvaniei se potii face şi reino 

ari şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-câm  luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-ae facă după stilul nou.
Domnii, ce se abonezâ din nou s6 binevoiască a scrie adres 

lămurit şi sâ arate Şi posta ultim i G az. T rans,

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


